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Suceava - file de istorie. Docitme11te privitoare la istoria oraşului 1388-1918, 
vol. I, Bucureşti, 1989, 860 p. + 2 hărţi. 

Publicarea colecţiei de documente privi
toare la istoria unuia dintre cele mai vechi 
ora~e româneşti constituie un preţios instru
ment de lucru atît pentru specialişti, pro
fesori, studenţi, elc-,i, cît şi pentru toţi 
ceilalţi doritori să cunoască c•,oluţia ora
şului şi cetăţii Suceava de-a lungul a şase 
veacuri. 

Volumul a fost întocmit de Mihai Ştefan 
Ceauşu, Ga-,ril Irimescu, Vasile Gh. Miron, 
specialişti ai Arhivelor Statului -Filiala 
judeţului Succa-,a şi prof. dr. Ioan Coproşu, 
de la Facultatea de istoric, Iasi, cunoscut 
mcc ie·tist şi remarcabil editor · al colecţiei 
de documente medievale interne, Docu
menta Romaniae Historica, seria c\, :ll'lol
do•,a. Pentru documentele redactate în 
limbi străine, colecti-rnl s-a bucurat de 
sprijinul unor reputaţi specialişti: Costin 
Feneşan (lb. maghiară). Ilie Corfus {lb. 
polonă). Dumitru Zaharia {lb. italiană) 
şi Rodica Anghel {lb .. france,,ă). 
După Introducere, în care se face o 

succintă trecere în revistă a problemelor 
cuprinse în documente, urmează o notă 
asupra ediţiei, cu tcate desluşirile care au 
stat la baza întocmirii ·,olumului, o bogată 
bibliografie (cu prescurtările folosite în 
volum}, lista de abrc-,ieri şi rezumatele 
documentelor (în română şi germană). 
Conţinutul propriu-zis al colecţiei cuprinde 
textele documentelor în ordine cronologică, 
cele în limbi străine (slavonă, latină, ger
mană, polonă, maghiară, italiană, fran
ceză) în grafia originală şi traducere, cele 
in chirilică cu transcriere în caractere 
b:i11L•· Dupr, publicarea conţinutului la 
sfirşi t, se arată fondul unde se păstrează 
documentul, se descrie pecetea şi se citează 
ediţiile anterioare. 

Yolumul se încheie cu toate anexele 
trehui toare unei asemenea lucrări: doi 
indici ( de nume şi materii) excelent lucraţi, 
lista slavonismelor şi expresiilor slavone 
din documentele în limba română si lista de 
concordanţe a documentelor c1; datr~le 
rectificate. Sînt reprc duse în continuare 
două hărţi: una privitoare la oraşul Suceava, 
cuprinzînd etapele dezvoltării sale în timp, 
şi alta care redă împrejurările aceluiaşi 

oraş cu hotarul din 1855. 

. Prin prezenta lucrare, S11ccava - file de 
istoru. Dornmentele privitoc:re la istoria 
oraş11!11i 1388-1918, editorii doresc, - şi 
au reuşit în parte - , să realizeze o istorie 
prin documente a vechii cetăţi de scaun 
a Ţării '.\foklovei. Bogăţia materialului a 
impus însă editorilor realizarea unei colecţii 
riguroase in ·,ederea cuprinderii 

11
unei arii 

ten1atice largi", care să creioneze "cit mai 
multe aspecte ale dezvoltării oraşului Su
cea·,a ~i să ofere imaginea generală a isto
riei sale" (p. 26). Realizarea acestui prim 
volum, şi sp::r[1m să. nu fie ultimul - , se 
vrea un stimul şi pentru alţi truditori în 
cimpul lui Clio, în vederea alcătnirii unor 
asemenea corpuri de documente pentru 
celelalte oraşe cu un bogat conţinut istorie 
(Iaşi, Roman, Tîrgovişte, Bucureşti, Alba
Iulia, Sibiu, Cluj etc.} De preferat ar fi ca 
fiecare capitală de judeţ să se bucure de 
editarea unor asemenea lucrări. 

Valoarea ·,olumului, întocmit după cele 
mai riguroase norme care stau la baza edi
tării marii colecţii naţionale D.R.H., creşte 
datorită cuprindeni între paginile sale a 
nrmcroase documente inedite referitoare, 
mai ales, la perioada cit Suceava s-a aflat, 
împreună cu nordul Moldovei - cunoscut 
în istorie sub numele de Bucovina - , sub 
stăpinirea austriacă (1774-1918). 

Parcurgînd clocumentele inserate în aceas
tă colecţie, unică, - cum se exprimă chiar 
editorul ( p. 3) - , subliniem faptul că nu exis
tă. aproape e-,eniment important al Ţării 
l\foldo-,ei de care sucevenii sr1 nu-şi fie legat 
numele. Editorii însuşi afirmă că activi
tatea politică a oraşului şi a Cetăţii Suceava 
.,adeseori în cursul evului mediu s-a con
fundat cu cea a Moldovei" (p. 17), mai 
ales în timpul celor mai iluştri domni (Ale
xandru cel Bun, Ştefan cel Mare, Petru 
Rare~. Vasile Lupu ş.a.). 

Această preponderenţă a cetăţii de scaun 
în ·,iaţa Moldo•,ei a cunoscut o anumită 
subminare pe timpul stăpînirii austriece, 
cinci politiciemi Curţii de la Viena doreau 
să şteargă din amintirea românilor tre-
cutul lor glorios. În acest sens, noii guver_ 
nanţi au stabilit centrul administrativ 
al pro-rinciei româneşti Bucovina la Cer
năuţi şi nu la Sucea·,a, cum ar fi fost de 
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dorit. Concomitent se încearcă. dărîmarca 
unor biserici ortodoxe chiar a Mitropolie; 
Vechi (doc. nr. 321, 323), sub pretextul 
jalb<"lor înaintate de români. De asemen„a, 
sucevenii, cu toate măsurile luate de autori

tăţile austriece, n-au rămas indiferenţi la 

evenimentele din ţară (doc. nr. 373-378, 

394-395, 405-406 ş.a.), considerîndu-se 

RECENZII ŞI PREZENTARI 

tot timpul că fac parte din rîndurile acelu· 
iaşi popor. 

Voluminoasa colecţie, care însumează 
440 de documente, răsplăteşte pe_ depli_n 
efortul şi pasiunea ostenitorilor, prm meri
tul de a fi pus la îndemîna iubitorilor de 
istorie, o ediţie reuşită. 

CONSTANTIN ffCR-.\C 

Virgil Cândea, Mărturii româneşti peste hotare. Mică enciclopedie de creaţii 
româneşti şi de izvoare despre români în colecţii din străinătate. I. Albania
Grecia, Bucureşti, 1991, XXXI + 602 p. + XXXII planşe (102 reproduceri 
alb-negru). 

Convins că. un popor, poporul român 
în acest caz particular, are „un drept 
imprescriptibil de proprietate morală" asu
pra tuturor creaţiilor sale înstrăinate de-a 
lungul secolelor şi că este absolut necesar 
ca această mare parte a patrimoniului 
naţional să fie bine cunoscută, profesorul 
Virgil Cândea pornea, cu zeci de ani în 
urmă (în 1960) o lucrare la care puţini 
cercetători s-au încumetat chiar să şi gîn
dească. Nu pentru că cineva ar fi contestat 
vreodată. locul deosebit de important pe 
care creaţiile respective îl ocupă. în mozai
cul istoriei noastre culturale. Ci pentru că. 
munca necesară pentru realizarea unui 
asemenea proiect este îndelungată, p!ină. 
de renunţări, de riscuri şi capcane, sisifică 
Aceasta deoarece nicăieri altundeva în 
Europa evenimentele istorice şi viaţa zil
nică. nu au contribuit într-o asemenea măsură 
la împrăştierea şi pierderea ( reală. sau apa
rentă) a monumentelor culturale ale tre
cutului cum s-a întîmplat la noi. Schim· 
bă.rile politice, războaiele, intererul pe care 
l-au manifestat, de pe la sfîrşitul secolului 
al XIX-iea, filologii (în special cei ruşi 
pentru manuscrisele româneşti sînt numai 
unele din motive. · 

Un loc aparte în această permanentă şi 
păgubitoare circulaţie de bunuri îl ocupă 
daniile. ,,Poate că nu există alt popor care 
să fi înţeles aria de manifestare a dărniciei 
sale culturale a.tît de larg ca poporul nostru. 
Pentru români, întreaga zonă. a Meditera
nei Orientale a însemnat teritoriu de acţiune 
culturală. Multe din monumentele care 
împodobesc astăzi aşezămintele celebre de 
1 a hţuntele Sinai şi Muntele Athos pînă 
în insulele Marii Egee, multe din operele 
de artă păstrate în Ierusalim, Istanbul, 

1 \'ezi „Introducere", p. n·. 
Ibidem, p. I. 

3 Ibidem, p. XII-XIII. 

Atena şi în atîtea alte părţi din Europa 
de sud-est sau Le·,ant au fost create din 
iniţiativă românească sau de artişti şi 
meşteri de la noi"1 . 

Numai depistarea, adunarea laolaltă. şi 
inventarierea sistematică a tuturor bunu
rilor culturale româneşti risipite din evul 
mediu timpuriu şi pînă în epoca modernă 
dincolo de Europa şi America, pînă în 
Extremul Orient, Asia Mică şi Africa de 
Nord şi tot ar fi fost prea destul. Dar pro
fesorul Virgil Cândea realizează cu mult 
mai mult. El alcătuieşte şi „un repertoriu 
de surse bibliografice care informează des
pre bunurile înstrăinate, data şi împreju
rările cînd au părăsit ţara şi, adesea avata
rurile lor", precum şi „o primă evidenţă 
globală a izvoarelor străine despre româDi 
(documente, manuscrise, cărţi rare opere 
de artă etc.), care ne îngăduie să ştim cum 
am fost cunoscuţi de alţii, cum s-a constituit 
o imagine despre români în cultura altor 
popoare, cum ne-am acreditat în conştiinţa 
umanităţii"2 • A dorit astfel ca lucrarea sa 
să fie „un început experimental" care să 
pună în lumină „am1.loarca şi dificultăţile 
dar, deopotrivă, necesitatea şi avantajele" 
unei asemenea e•,i<ler.ţc centralizate o. 
patrimJniului cultural înstrăinat şi a izvoa
relor eicterne privitoare Ia trecutul nostru3 • 

Dar, mai presus de toate, a reuşit să demon
streze că acest lucru este posibil şi să ofere 
o bază de plecare oricînd complectibilă, 
dar nicicînd de ignorat. 

În vederea realizării proiectului au fost 
inventariate, pe criteriul unic al „legăturii 
lor cu istoria şi cultura românilor", cele 
mai diverse categorii de bunuri: texte 
emise de cancelariile domneşti medievale 
precum şi de autorităţi şi instituţii moderne; 
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acte şi seri sori particulare de la emitenţi 
din ţară (fie ei români sau str{tini); manus
crise literare, muzicale, ştiinţifice, de artă; 
albume; monede; cărţi vechi (manuscrise 
sau tipărituri); hărţi, atlase, stampe, epi
trahile, icoane, broderii, picturi, antichi
tăţi, construcţii <lin cele mai diferite rea
lizate sau sprijinite material de patronatul 
românesc, opere ale unor artişti sau cărtu
rari străini realizate cu îndemn şi sprijin 
financiar românesc sau în perioadele cînd 
au tr'rtit în ţara noastră. Se adaugă acestei 
prime categorii o a doua formată clin izvoare 
şi crea.ţii străine, care conţin date despre 
istoria., civilizaţia şi cultura românilor4• 

Toate sînt piese identifica.te şi loca.lizate 
cu precizie, create, aşa. cum am mai spus, 
din epoca medievală pînă în cea modernă. 
Au fost lăsa.te intenţionat în afara reper-
oriului descop3ririlc (relafr,) recente, in

suficient descrise, precum şi hunurile cul
turale păstrate în oficiile diplomatice ro
mâneşti. 

Clasarea pieselor s-a făcut după criteriul 
geografic, pe ţări, !ocalităţi, fonduri, toate 
dispuse alfabetic. 1n acest cadru an fost 
grupate în categorii distincte mari: aşe

zăminte şi monumente (AM). documente 
(DOC). manuscrise (MS), cărţi rare, perio
dice, foi volante (CR), hărţi, planuri, atlase 
(H). opere ele artă (A). piese muzeale şi 
obiecte cu caracter documentar {1fUZ). 

În descriere s-au dat toate clementele 
necesare cunoscute: autorul, titlul, locul, 
dat, cuprinsul, aspectul fizic, limba (în 
cazul textelor), provenienţa, circulaţia, nu
mărul de exemplare păstrate sau cunoscute, 
Jocul de păstrare, cota şi multe alte amă
nunte. 

În finalul fiecărei descrieri sînt enume
rate sursele bibliografice (sau orice alt tip 
de informaţie). referinţele bibliografice, re
producerile existente şi unde anume se află 
ele, precum şi numărul de ordine al foto
grafiei existente în volum. Anexele cuprind 
lista abre-,ierilor (titluri de cărţi, articole, 
cnlccţii. publicaţii, periodice ş.a.), lista 
ilustraţiilor, ilustraţiile propriu-zise, pre
cum şi un cuprins amănunţit care, în ab
senţa indicelui (prevăzut să însoţească. 

volumul II), oferă eh tele necesare regăsirii 
colecţiilor în cadrul geografic al ţărilor şi 

localităţilor. Importante pentru înţelegerea 
concepţiei autorului, a metodei sale de lucru 

4 Ibidem. 
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şi a diverselor amănunte concrete absolut 
necesare pentru utilizarea repertoriului sînt 
paginile de introducere (I-XIX) şi cele 
consacrate metodologiei (XXI-XXII). 

Sistemul de lucru adoptat, consecvent 
aplicat, face posibilă nu numai regăsirea 
unei piese sau altele dar şi stabilirea unor 
interdependenţe, pe de o parte şi a unor 
lipsuri pe de alta. Căci lucrarea, produs 
al unei munci de trei decenii, sinteză a ma
jorităţii cercetărilor anterioare (de la cele 
mai vechi pînă la cele mai recente) reflectă 
în mod inevitabil diferenţe ele concepţie 
şi de informaţie. Dealtfel autorul însuşi, 
excedat de m.i.terial, a renunţat la unele 
informaţii. 

În această categorie dorim să includem 
o semnalare rrtmasă. la vremea sa aproape 
fără ecou, dar importantă. pentru cunoaş
terea amănunţită a istoriei Moldovei. Este 
vorba despre descoperirea şi descrierea 
originalului, socotit pierdut, al unui hrisov 
emis în timpul scurtei domnii a lui Iuga 
voievod6• De la „enigmaticul principe al· 
i\loldo·rni" nu au rămas documente în ori
ginal. Cel pomenit aici, emis probabil între 
1398- 1400, este singurul cunoscut doar 
printr-un rezumat de la 18556 şi printr-o 
copie a rezumatului respectiv, pierdută 
şi aceasta, motiv pentru care existenţa 
sa reală. a fost pusă sub semnul întrebării. 
Cum a ajuns această danie de trei sate 
moldoveneşti făcută de Iuga voievod unui 
moldovean pămîntean şi înscrisă cu grijă 
pe pergament tocmai în Grecia, la Athos, 
în colecţiile mănăstirii Simonopetra, nu se 
ştie. Se ştie numai că, asemenea acesteia 
si asemenea celor consemnate în mica 
~nciclopedie prezentată a.ici, multe alte 
urme ale trecutului nostru (recent sau 
lndepărtat) aşteaptă să. fie descoperite. 

Este sarcina tuturor celor care, mai bine 
sau mai puţin bine, lucrează în va.stele 
domenii ale istoriei culturii româneşti, şi 
contribuie, după p1 teri, la găsirea lor, 
îndemnînd astfel autorul să reflecteze 
asupra unei noi ediţii. Dar pînă atunci va 
mai fi mult. Deocamdată, mulţumind 

pentru primul volum, le aşteptăm nerăbdă
tori pe următoarele, fără de care uriaşa 

muncă de pînă. acum ar fi, ca în multe alte 
cazuri din păc:ite. aproape pierdute. 

OLIMPIA GUŢl: 

5 I. Dumitriu-S,1a~ov, J 11 g, V9ievo şi r,,o,nn al Tirii Moldovei de la, mun;e şi jhiă 
la malul mării, în „Contemponnul", nr. 5(2098) din 30 ianuarie 1987, p. 9. Tot acolo 
semnatare acestor rînduri a dat prima traducere a textului original slavon in limba română. 

6 Publicat în Documenta Roma.niae historica, A. Moldo,,a, voi. I (1834-1440). Bucu-
reşti, 1975, p. 9. 
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Tadija Grosinger, Zemaljska uprava za Srpsko Vojvodstvo i Tamiski Banat, 
Analiticki inventar, II/6, Arhiv Vojvodine, Novi Sad, 1991, 347 p. 

În cadrul activităţii de publicare a 
instrumentelor ştiinţifico-informative pri
vind materialele de arhivă păstrate la 
Arhi,rele Voivodinei din Novi Sad, auto
rul a initiat editarea inventarului analitic 
pentru f~ndul Administraţia teritorială a 
Voievodatului Sîrbesc si a Banatului Timi
şcm - Timişoara (1849-1861). 

Volumul pe care îl prezentăm este al 
şaselea din seria celor propuse spre publi
care şi cuprinde anii 1855 iulie - 1856 
mai, iar din punctul de •,edere al tematicii, 
potrivit afirmaţiilor autorului, nu se înre
gistrează deosebiri esenţiale faţă de cele
lalte 5 volume anterioare. Conţine 15()0 de 
rezumate, respectiv de la nr. 9901 pînă 

la nr. 11400. 
În partea introductivă a publicaţiei se 
face un scurt istoric al creatorului de fond 
şi se oferă caracteristici generale pri.:,,incl 
conţinutul materialului arhivistic. Astfel, 
Banatul Timişan a luat fiinţă în anul 1849 
prin patentul imperial din 18 noiembrie 
1849 şi şi-a încetat existenţa în anul 1860 
prin decretul imperial emis la 27 decembrie 
1860, cînd acest teritoriu a fost inclus 
în Regatul Ungariei. La 4 ianuarie 1861 
s-a dispus dizolvarea întregului aparat 
politico-administrativ al Voievodatului Sîr
bcsc şi Banatului Timişan, rezoluţia fiind 
pusă în aplicare de Cancelaria aulică ungară. 

Acest fond arhivistic a fost preluat, prin 
restituire ele la Arhi-Fele Naţionale din 
Budapesta în anul 1960. 

Partea centrală a publicaţiei o constituie 
i1rrentarul analitic al fondului menţionat 
(p. 1-254), unde sînt redate rezumatele 
documentelor în ordinea numărului de 
inventar, cronologic. Rezumatele conţin 
locul şi data emiterii documentului, iar la 
siîrşi tul rezumatului este menţionată Jim ba 
în care este redactat documentul, precum 
şi numărul filelor. 

Documentele cuprinse în inventar sînt 
în principal, rapoarte, informări către 
Ministerul de Interne al Monarhiei austri
ace, dispoziţii ale Ministerului de Interne 
către autorităţile Voie-Fodatului Sîrbesc şi 
Banatului Timişan, corespondenţa admi
nistraţiei Voievodatului Sîrbesc şi Banatu
lui Timişan cu autorităţile locale din subor
dine şi cu autorităţile superioare cu pri-1ire 
la diverse probleme de ordin politic, eco
nomic, social şi cultural. 

Astfel, se conturează probleme legate de 
urmărirea editării presei şi tipăriturilor în 
Principatul Serbiei, alegerea funcţiona

rilor şi organizarea organelor teritoriale de 
conducere, controlul efectuat de organele 

de jandarmerie asupra paşapoartelor şi 
actelor de călătorie în Monarhia austriacă, 
urmărirea deplasării şi controlul persoane
lor suspecte din punct de vedere politic 
şi al celor care nu prezintă garanţii; cereri 
de pornire a cercetărilor împotriva unor 
persoane civile şi militare din rei:;imul lui 
Kossuth; scoa~crea din administraţia ele 
stat a persoanelor compromise în anii 
1848/1849; informări despre starea sani
tară a populaţiei şi animalelor; anunţarea 
de concursuri pentru ocuparea unor pos
turi de specialişti; corespondenţa cu coman
damentele militare districtuale de la Cluj, 
Oradea, Buda, Bratislava, stabilirea domi
ciliului forţat pentru persoanele ce nu 
prezentau garanţii din punct de vedere 
politic şi confiscarea averii persoanelor 
condamnate pentru înaltă trădare - acor
darea de vize ele intrare cetăţenilor străini; 
rapoarte semestriale privind publicaţiile 
tipărite; interzicerea revenirii în ţară a. 
emigranţilor politici; corespondenţă cu con
ducerea suprem[L a poliţiei de la Viena, 
cu secţiile de la Pesta, Timişoara etc.; 
rapoarte despre funcţionari şi personalităţi 
din Principatul Serbiei; corespondenţa cu 
locotenenţele ele la Praga, Viena, Pesta; 
alegerea de nutori tăţi bi seri ceşti etc. 

Documentele au, în majoritatea cazu
rilor, locul de emitere Timişoara şi sînt 
redactate în limba germană. Din lectura 
inventarului se desprind o serie ele infor
maţii privind zona Banatului, dar sînt şi 

documente care se referă la Transilvania. 
şi Ţara Românească. Astfel, aclministraţia 
Yoievorlatului Sîrbesc si Banatului Timi
~an informează (la 10 a."ugust 1855) autori
t'l.ţile civile şi militare despre comunicarf'a 
Direcţiei generale a Poliţiei din Viena în 
legătură cu intenţia proiectantului Salan
schi din Galaţi ele a întreprinde o călătorie 
prin l\fonarhi,L austriacă în scopul recru
t[trii unor familii de ţărani în vederea stră
mutării lor în Tar:,, Românească în cadrul 
acţiunii ele col~nizare. Se ord011ă urmă
rirea respectivului proiectant şi oprirea 
unei asemenea activităţi. La cererea con
ducerii militare clin Ardeal, se solicită infor
maţii privind utilizarea în Banat de către 
credincioşi a mineiului „Intru slava Sfin
tei ... ", tipărit la Bucureşti în anul 1852, 
în timpul domniei lui Barbu Ştirbei. 

În ceea ce priveşte zona Banatului, cele 
mai multe documente se referă la cereri 
de obţinere ele serviciu de către unele per
soane cercetate pentru activitatea desfă
şurată în anul 1848 şi care an suferit unele 
interdicţii; cereri pentru aprobare de depla-
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sftri cn domiciliul obligatoriu; supraveghe
rea persoanelor suspecte clin punct de 
'redere politic; interzicerea intrării în i\Io
narhie a persoanelor expulzate, eliberarea 
de paşapoarte pentru cft!ătorii în zonele 
Timiş şi Lugoj. Sînt, de asemenea incluse 
în in-rentar rapoarte zilnice ale Poliţiei 

di1:1. Timişoara pri·rind numărul deţinuţiior, 

arestaţilm, e-renimentele zilnice şi situaţia 

tr:.tinilor în z:)?1.'., plingeri la adresa anto-

rităţilor loc~le, numiri în funcţi de condu
cere, cereri de decontare - a călătoriilor 
în interes de serviciu etc. 

Cea de-a treia şi ultima parte a lucr{trii 
o constituie indicii (onomastic, toponimic 
şi de materii) (p. 255-3~5), care facili
tează consultarea ·,olumului şi punerea în 
valoare a preţiosului material referitor la 
istoria Banatului şi a Voivodinei. 

IELITA GAnffLESCU 

Sauvegarde et conservation des photographies, dessins, imprimes et manu
scrits, Paris, 1991, 263 p. 

Sub auspiciile ARSAG (Association ponr 
la Recherche Scientifique sur Ies Arts 
Graphique) a apărut recent la Paris ·,olu
mul Sal·rarea şi conservarea fotografiilor, 
de~enelor, imprimatelor şi manuscriselor. 
Menţionăm mai întîi că ARSAG, respectiv 
Asociaţia pentru cercetare ştiinţificfL asupra 
artelor grafic,:, a fost cre11.tă la Paris în 
and 1972, propunîndu-şi două m1srnni 
esenţiale: pe de o parte identificarea mij
loacelor tehnice pentru asigurarea longevi
tăţii documentelor grafice 1;'i fotografice, iar 
pe de altă parte stabilirea unei legături 

mai strînse între diferiţii SJ:ecialişti care 
contribuie la protecţia patrimoniului cul
tural ( consen,atori, restauratori, cercetă
tori şi specialişti din sectorul public şi 
pfr,at). În domeniul cercetării ştiinţifice 
ARSAG urmCtreşte perfecţionarea unor me
tode de conser-rare şi resta„rare în strînsă 
leg-ătură cu Centre de Rechcrches sur la 
Conservation des Documents Graphiques 
din Paris. Sub aspectul informării, ARSAG 
operează atît i=rin intermediul re·✓ istei sale 
anuale „Xou·re,!es de I' ARS.-\G", cît ~i 
prin organizarea unor reuniuni tehnice cum 
ar fi ,,Les Journees internationales cl'Hu
des de l'.\RSAG". Însăşi cartea pe care o 
prezentăm public,i lucrările ştiinţifice pr<"
zentate la o asemenea reuniune organizată 
la Paris in toamna anului 199 I. Temele 
abordate se referti la conservarea si restau
rarea fotografiilor şi operplor de ~rtri gra
fică, precum şi la tratamentele de mas{i 
aplicate documentelor păstrate în arhive, 
biblioteci si muzee. 

Yolumul ·este structurat pe trei capitole: 
Fotografie ( Ir lucrări), Arte Grafice ( 13 
lucrăd) şi Tratamente de masă ( 11 lucrări) 
Î u sec ţi unea fotografică sînt prezentate 
lucrări ale căror titluri lămuresc pe deplin 
asupra importanţei temelor: standarde inter
na.ţion;1le asupra materialelor imagistice, 
recuperarea colecţiilor de fotografii inun° 
date, evaluarea hîrtiei ce urmează a fi 

folosi tă la dcpozi tarea materialelor foto
grafice, importanţa umidităţii relative pen
tru depozitarea negativelor pc sticlă, re
constituirea unor procedee artizanale ale 
tehnicii fotografice timpurii, restaurarea 
dagherotipurilor prin utilizarea plasmei de 
hidrogen, cercetări recente privind stabi
litatea suportului acetat al li!melor în com
paraţie cu poliestcrnl, analiza uuor tehnici 
de execuţie a fotografiilor şi filmelor color 
la începutul S<'colului, restaurarea 1otogra
fiilor culor prin codificarea şi restabilirea 
cibernetică a imaginii la parametrii ini
ţiali etc. Toate aceste terne, deosebit de 
interesante şi amplu corelate cu referinţe 
bibliografice, contribuie la îmbogăţirea cu
noştinţelor de istorie asupra tehnicii foto
grafice şi aduc preţioase indicaţii tehnice 
pentru restauratori. 

Grupajul lucrărilor referitoue la operele 
de artă ţ!rafică prezintă probleme de orga
nizare, depozitare, montaj, conservare şi 
restaurare a diteritelor gem1ri de opere de 
artă grafică: stampe, gravuri, de.9ene, 
hărţi, planuri, proiecte de frescă, plafoane 
tapetate cu hîrtie pictată, lucrări pastel, 
registre şi manuscrise ale cabinetului regal 
al Franţei, miniaturi pe hîrtie, pergament 
sau fikles si altele. Toate lucrările se remarcă 
printr-o · ;ninuţioasă analiză a structurii 
suportului, a compoziţiei pigmenţilor utili
zaţi de-a lungul timpului, precum şi prin 
propunerile de conservare şi rPstaurare 
fundamentate de cercetările cele mai recente. 

În secţiunea pri·-rind tratamentele · de 
masă asupra documentelor grafice şi foto
gratice se subliniază că fonduri şi cokcţii 
întregi sînt în pericol de degradare, irnpu
nîndu-se necesitatea unei intervenţii masive 
şi rapiue de recuperare şi pr0tecţie. Din acest 
motiv practica de tratare individuală a 
documentelor se dovedeşte neproductivă 
în raport cu amploarea fenomenelor de degra
dare a patrimoniuJ.ui cultural analizat, 
fiind necesară abordarea posibilităţii unor 
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tratamente de masă. În acest sens sînt 
prezentate cercetările efectuate în diferite 
laboratoare din lume pe clte·,a direcţii 

prioritare: dezinfecţia ele masă a documen
telor şi cărţii, uscarea în masă a arhivelor 
şi colecţiilor ele bibliotecă inundate, neu
tralizarea de masă a acidităţii hirtiei, 
consolidarea de masă a structurii celulozice 
a hîrtiei prin tehnici de copolimerizare, 
precum şi reîntregirea mecanică a supor
turilor grafice deteriorate. Aceste cerce
tări prezintă di ,,erse reţete tehnice, dintre 
care unele caută sri satisfacă simultan 
chiar două sau trei ,!intre obiectivele tra
tamentelor ele mas,t. Faptul că reţetele 
propuse recurg la cele mai noi realizări 
tehnice în domeni11 ~i se corelează cu o 
bogată bibliografie' teÎ1nică ele specialitate, 

RECENZII ŞI PREZENTĂRI 

precum stadiul relativ avansat al cerce
tărilor - unele se află chiar în faza de apli
caţie în staţii pilot - oferă. restauratorilor 
perspective şi posibilit[iţi de informare 
de ultimă oră privind perfecţionarea acti
vităţii. 

Apreciem că specialiştii fr<1ncPzi ~i colegii 
lor din alte ţări ale lumii care au contribuit 
la elaborarea acestui ·,olum au a_dus un 
serviciu preţios pentru conservarea şi res
taurarea patrimoniului cultural păstrat în 
arhive, biblioteci şi parţial în muzee, iar 

cartea prezentată merită a fi stvdiaiă cu 
cel mai mare interes de foţi re5tm,ratcrii 

şi conservatorii. 

FLOREA OPREA 

Zbrodnia Katynska w swietle dokumentow z predmowa vVla<lys]awa An<lersa 
(Crima de la Katyn în lumina documentelor, cu un cuvînt înainte de Wla
dyslaw Anders), Londra, 1989, 300 p. 

Cartea pe care o prezentăm cititorului 
este sursa fundamentală privind crima de 
la Katyn. Ea nu are autorii menţionaţi, din 
motivul evident că prima ediţie a acestei 
lucrări a apărut la Londra, în 1948, iar 
mulţi dintre cei care au scris au depus măr
turii, aveau rude in Polonia şi URSS ca.re 
ar fi avut de suferit serioase represalii 
din partea autorităţilor. Ediţia pe care o 
prezentăm este cca de a treisprezecea. 
Ediţiile succesive au fost mereu îmbun[i
tăţite, orice nouă apariţie aducînd noi date. 

Crima de Ia Katyn poate fi socotită unicat 
între crimele de război din epoca modernă. 
Timp de cincizeci de ani, adevărul a fost 
ascuns, ba, mai mult, falsificat, cel mai 
adesea impunill(lu-se tăcerea. Chiar în 
Polonia. ţara ai cărei cetăţeni au fost vic
timele acestei crime monstruoase, orice 
<!,,zbatere care s-ar fi bazat pe mărturii 
autentice a fost evitatri, în caz <le nevoie 
adoptîndn-se punctul de vedere oficial 
sovietic, îmbrăţişat fără rezerve de auto
rităţile poloneze. 

La 1 septembrie 1939 a izbucnit războiul 
germano-polon, ca.re poate fi considerat 
o urmare a pactului Ribbentrop-:Molotov. 
În acel moment între URSS si Polonia 
existau o serie de acte juridic~ - tratate 
şi convenţii - care reglementau relaţiile 
dintre cele donă ţări, inclusiv un pac:t de 
neagresiune valabil pînă la 31 decembrie 
1945. În pofida acestor documente, la I 7 
septembrie 1939, armata so·rietică a atacat 
Polonia, încălcînd astfel tratatele şi con
venţiile pe ca.re le semnase. 

Coborînd datele scwietice ~i poloneze s-a. 
afirmat că drept urmare a acţiunilor mili
tare sovietice din auul 1939, numărul 
militarilor polonezi luaţi prizonieri de 
sovietici s-a ridicat la circa 250 OOO de 
persoane. Între acestea 12 generali şi cel 
puţin 8000 de ofiţeri, numărul acestora. 
crescînd clupă ce Lituania şi Letonia au fogt 
anexate Uniunii Sovietice şi cinel prizonierii 
polonezi din aceste ţări au fost, de asemenea, 
preluaţi de sovietici. Anumite categorii 
de prizonieri, în marea lor majoritate ofi
ţeri, au fost concentraţi în trei lagăre prin
cipale: Kozielsk, Starobidsk şi Ostaszkow. 

Pentru a face cunoscut profilul pe grade 
şi profesii al prizonierilor vom da cîteva. 
clate privind pe cei internaţi în lagărul 
de la Korielsk. Localitatea se găseşte la 
circa 250 km sud de Srnolensk. Lagărul 
era situat în clădirile unei foste mănăstiri, 
care avea în imediata sa apropiere nn schit 
al foştilor că.lug[iri. Korielsk era un lagăr 
de ofiţeri avîml, în momentul lichidării 
lui, circa 4500 ele prizonieri. Printre aceş
tia erau 4 generali, un contraamiral, circa 
100 de colonei şi locotenenţi colonei, circa 
300 de maiori, circa 1000 de c[Lpitani şi 
rotmaiştrii, circa 2500 locotenenţi şi sub
locotenenţi, peste 5QO de elevi ai şcolilor 
militare de ofiţeri. In total circa 4500 de 
persoane. 

Între ofiţerii din rezervă, care consti
tuiau cam jumătate din efectiv, se aflau: 
1. profesori, docenţi şi lectori ai institutelu. 
poloneze de învăţămînt superior; 2. peste 
300 de medici militari şi civili, printre 
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care erau specialişti eminenţi; 3. cîteva 
sute de jurişti-judecători, procurori, avo
caţi şi funcţionari; 4. cîteva sute de ingi
neri, cîteva sute de învăţători şi profesori 
ai şcolilor medii; 6. mulţi literaţi, publi
cişti, industriaşi, comercianţi etc. 

În cele trei lagăre amintite mai sus se 
aflau, în primăvara anului 1940, circa 
15 OOO de prizonieri polonezi. Din acest 
număr, după reluarea relaţiilor diplomatice 
dintre Polonia si 1,;RSS, au rămas în viaţă 
de abia 400. Ceilalţi prizonieri. in număr de 
circa 14 5000, din care peste 8000 ele ofiţeri, 
au dispărut fără urmr,. În procente, aceste 
cifre ar reprezenta 3 % răm:.;,i in ·,ia1ă, 
97 % dispăruţi. 

Din amintirile celor care au avut şansa 
să scape se poat.. rcconsti tui imaginea vieţii 
de lagăr în ceea ce a avut ea specific. Men
ţionăm aici interogatoriile la care erau 
supuşi prizonierii, prin care se urmărea 
cunoaşterea profilului şi părerilor fiecărui 
prizonier. Acest lucru se întîmpla întrucît 
atitutlinea autorităţilor sovietice faţă de 
cei înfrînţi sau luaţi prizonieri avea două 
aspecte deosebite, ori să-i oblige să mun
cească pentru URSS şi în acest scop ei 
trebuiau să fie reeducaţi ori să fie nimiciţi. 
În vederea. alegerii uncia sau alteia dintre 
căi a acţionat un colccti,, special de anche
tatori din N.K.V.D., sub conducerea comi
sarului de brigadă Zarubin. Aceştia au 
pregătit deci materialele menite să influen
ţeze actul decizional al forurilor superioare. 

Cele trei lagăre: Kozielsk, Starobielsk 6 
Ostaszkaw au existat din luna noiembrie 
1939 pîn[L în primăvara anului 1940. În 

luna aprilie 1940 a început lichidarea con
comitentă, pregătitrL cu exactitate şi în 
amănunţime, a tuturor celor trei lagăre. 
Desi aflate în zone adruinistrati,,e <liferite, 
licl~idarea acestor lagruc a fost bazatiL pe un 
plan unitar. Acest lucru indică faptul că 

acest plan a fost elaborat la nivelul orga
nelor centrale de stat ale Uniunii So·,ietice 
Evacuarea acestor lagăre a durat 5-6 
săptămîni. În locul lor, s-a înfiinţat lagărul 
de la Povliscer Bor, unde doar 400 dintre 
cei 15 OOO de prizonieri ai celor trei lag,,re 
şi-au găsit locul. Ei au fost eliberaţi în 
anul I9-l l si datorită lor au rămas infor
maţii privi~d lichidarea lagărelor. 

Fiecare transport cuprindea între 100 
şi 300 de oameni, care plecau la intervale 
neregulate. Bănuielile cele mai sumbre 
pri·,ind soarta prizonierilor aveau să fie 
confirmate peste doi ani, în ziua de 13 
aprilie 1943, cînd postul de radio german 
a transmis ştirea descoperirii gropilor co
mune de la Katyu. 
După atacarea URSS-ului de către Ger

mania, la 22 iunie 1941, se ştie că. în prima. 
fază. a războiului URSS-ni a suferit pier-
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9-eri grele de teritorii, oameni şi materiale. 
I n această situaţie, atitudinea Uniunii 
Sovietice s-a schimbat faţă. de Polonia. 
Drept urmare, la 30 iulie 1948, s-a semnat 
tratatul polono-sovietic, al cărui protocol 
adiţional stipula amnestierea tuturor cetă
ţenilor polonezi privaţi de libertate pe teri
toriul sovietic. S-a trecut la formarea 
Armatei Poloneze în URSS, a cărei comandă 
a fost !?reluată de generalul Wladyslaw 
Anders. Incă de la început, polonezii şi-au 
dat seama că, în ceea ce priveşte numărul 
prizonierilor, calculele lor difereau, în 
mod substanţial, de cele ale sovieticilor, 
mai ales în ceea ce priveşte numărul de 
ofiţeri. În afară de tratativele cu partea 
sovietică, organele militare poloneze au 
făcut cercetări neîntrerupte, pe cont pro
priu, pentru găsirea prizonierilor dispă
ruţi. 

Partea sovietică, prin reprezentanţi de 
marcă ca Vîşinski, adjunctul Comisarului 
Afacerilor Externe, Molotov şi Stalin în 
persoană au informat autoritr,ţile poloneze 
că toţi prizonierii au fost e1 iberaţi, au 
rămas în partea ocupată de germani sau 
au fugit în străinătate, de exemplu - după 
afirmaţia lui Stalin - în l\Ianciuria. 

La 13 aprilie 19~3, radio Berlin transmite 
o ştire care a·,ea să producă senzaţie în 
întreaga lume: descoperirea locului execu
ţiilor secrete în masă, înlăptuitc de bol
sevici si unde N".I<.\'.D. a ucis 10 OOO de 
~fi ţeri · polonezi. În localitatea Kosogorî 
de lingă Smolensk s-a găsit o groapă avînd 
28 de metri lungime şi 16 metri lungime, 
în care se aflau, dispuse în 12 straturi, 
JOOO ele cadane ale ofiţerilor polonezi. 
Acestea erau îmbrăcate în uniforme mili
tare complete, parţial legate şi toate aveau 
răni provocate de împuşcături în partea 
posterioară a capului. Au urmat apoi date 
privind originea acestor prizonieri, istoricul 
descoperirii şi lucrările ce se desfăşurau 
la faţa locului. 

A fost solicitată Crucea Roşie Internaţio
nală să transmită specialişti pentru a-şi 
da verdictul. Aceasta a fost de acord cu 
condiţia ca gu·rernul sovietic să-şi dea 
cousimţărnintnl. În loc să-şi dea acordul, 
autorităţile so•,ietice preteră să rupă rela
ţiile diplomatice cu Polonia, aducînd o 
serie de învinuiri, printre care şi aceea de 
înţelegere cu hitleriştii pentru o campanie 
comună de calomniere împotriva Uniunii 
Sovietice. 

Atitudinea guvernului sovietic ridică mul
te semne de întrebare şi vădeşte falsuri 
care por fi dovedite punct cu punct. Amin
tim doar refuzul acestuia ca Crucea Roşie 
Internaţională. să participe la ancht'ta şi 
faptul că la două zile după dezvăluirea 
crimei, radio Mosco·,1a a afirmat că este 
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vorba de foştii prizonieri de război polonezi 
folosiţi la lucrări de construcţie în 19-41 şi 
care au căzut în mîna călăilor fascişti după 
retragerea armatelor so·rietice din zona 
Smolenskului din moment ce se stie că, 
în decurs de aproape un an de trat~ti-re, in 
perioada 1941- 19'12, autorităţile so·rietice 
nu au dat reprezentanţilor polonezi nici 
un fel de informaţii pri·ritoare la soarta 
prizonierilor polonezi. Spaţiul nu ne per
mite să dăm mai multe argumente. 

În anul 1943 autorităţile germane au 
publicat o ~arte privind crima în masă de 
la Katyn. In partea documentară, după ce 
se arată istoricul descoperirii mormintelor, 
se afirmă că prima groap[t conţine cam 
3000 de cadavre. Se apreciază că în celelalte 
gropi ar mai putea fi 5000-6000 ele cada
vre. Au fost descoperite şi gropi cu ruşi 
împuşcaţi. Dintr-un total de 4143 ele cada
vre, 2815 au fost identificate. 

Ca urmare a refuzului Crucii Roşii Inter
naţionale de a participa la ancheta de la 
Katyn, Germania a rugat cîte o persona
litate medicală din 12 ţări să formeze o 
comisie medicală care să reprezinte ţările 
aliate sau ocupate, cu excepţia Ebeţiei. 
Comisia a ajuns la rezultate asemănătoare 
cu cele ale medicilor germani şi anume c{t 
execuţiile au a·-rut loc în lunile martie şi 
aprilie 19'10. 

Crucea Rosie Poloneză a fost si ca invi
tată să-şi trimitr, reprezentanţi ·1a I"atyn. 
Şi relatarea sa confirmă cele supuse î11 
cartea germană despre mormintele de la 
Katyn, cu excepţia faptu!ui că acolo nu 
puteau să se afle 10 OOO S<l.u 12 OOO de 
cadavre, după cun1 susţinuseră gennanii. 
În ceea ce priveşte data uciderii prizonieri
lor, ea coincide cu cca stabilită de germani. 
După recuceriren. Srnolensk-ului de către 

armata so•rietică a fost creată o „Comisie 
specială de stabilire, şi cercetare a împrejură
rilor împuşcării de către cotropitorii ger
mani fascişti în pădurea de la E:atyn (în 
apropierea Smolensk-ului) a ofiţerilor pol?
nezi, prizonieri de război'". In ianuarie 
1944 guvernul sovietic a dat un comunicat 
oficial al acestei comisii ale cărei concluzii 
sînt diametral opuse celor ale părţii ger
mane, precum şi declaraţiilor celorlalte 
comisii care au făcut cercetări, delegaţiilor 
si ziaristilor care au vizitat Katvnul. Con
~luziile · generale abundă. în in;d·rertcnţe 
şi neadevăruri. 

HECENZTI ŞI PREZENTARI 

Analiza comunicatului de către autorii 
polonezi le prilejuieşte acesţora o critică. 
amănunţită a acestui text. ln cele ce ur
mează ne ·!om opri asupra unei singure 
ob,ecţiuni. ln comunicatul sovietic se afir
mă că, potrivit caknlelor experţilor meclico
legali, numărul total ele cada-rre s-a ridicat 
la 11 OOO. Această afirmaţie este lipsită 
de orice moti-raţie, fiind pur şi simplu o 
repetare a minciunii părţii germane·. Aceasta 
ştia c[t guvernul polonez 1111 poate găsi circa 
10 OOO ele ofiţeri luaţi prizonieri in 1939. 
Descoperind mormintele de la I"atyn au 
apreciat „la ochi" cr, acolo ar fi îng~onaţi 
toţi ofiţerii care nu putea fi g[1siţi. Intru
cit propaganda germană a fost făcută. 
pe scară n1are, gern1anii n-au n1ai corectat 
această cifr[t de teamr1 ele a piercle încre
derea celor c[uora le era adresată această 
propagandă. 

La rîndul lor, so·rieticii au prc-lnat, cifra, 
întrucît erau interesaţi să se creadă că la 
I(atyn ;,.u fost îngropaţi toţi ofiţerii luaţi 
prizonieri de ei în 1939. Dacă ar fi spi.1s că 
s-an descoperit doar 4.500 de cmla·rre ar 
fi fost, bineînţeles, întrebaţi unde sint 
celelalte persoane clispărnte. De aici con
cluzia că mai există und sau două Katy
nuri. Nedocumentat, fără date concrete, 
plin de neclaritate şi ambiguităţi, comuni
catul se do•recleste a fi în cele din urmă 
o falsificare gro.solană menit[t să ascundă. 
o crimă îngrozitoare. Această crimă are 
toate caracteristicile unui act de genocid. 

La procesul de la Xi.irnberg, gu·rernul 
so·,ietic a încercat să treacă printre crimele 
de rftzboi germane şi pe cea de la Katyn. 
Dar întrucît procurorul so•rietic Poknovski 
a folosit ca argumentare numai comunicatul 
Comisiei Speciale Sovietice, această crimă 
apare numai în actul de acuzare, dar nu 
apare în sentinţă. Aşadar, Tribunalul nu 
i-a g,tsit pe criminalii de război vinovaţi 
şi ele crima de la Katyn. Astfel încît pînă 
astăzi cei vino·,aţi au rămas nepedepsiţi. La I., aprilie 1990 Mihail Gorbacio-r a declarat 
în numele gu·rernului so•rietic că aceste 
crime au avut loc realmente, iar făptaşul 
a fost N.K.V.D. 

Lucrarea are scurte prezentări ale pri
melor zece ediţii, o introducere scris[t de 
generalnl \Yladyslaw Anders, 68 ele ilus
traţii, i11dice ele nume. 

VASILE :MATEI 
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